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TIEU BANG NEBRASKA o _(No Children) A Sdé EO SO A eh i
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Puoc stra dbi 1/08

Pidu 42-372 clia B6 Luat Canh (Khdng C6 Con Chung)

Cai Nebraska

IN THE DISTRICT COURT OF

COUNTY, NEBRASKA

(county where Complaint filed) (quan/hat noi ndp don xin)

TAI TOA AN KHU VUJC CUA QUAN/HAT (

(your full name) (ho tén day du cta quy vi)

Plaintiff, Nguyén Bon,

vS. kién

(spouse’s full name) (ho tén day dd ctia ngwdi phdi ngau quy vi)

Defendant. Bi Bon.

ON THE/ NGAY day of/ thang

(date) (ngay)

), NEBRASKA

DECREE
(No Children)

AN LENH HUY BO CcUOC

HON NHAN
(Khdéng C6 Con Chung)

, 20 , this matter

(month) (thang)

(year) (nam)

came on for final hearing on the Complaint for Dissolution of Marriage of the plaintiff. The plaintiff
appeared in Court without an attorney. The defendant did/did not appear. The plaintiff adduced
evidence, and the Court, having fully reviewed the evidence, finds as follows:

vu nay duoc dwa ra toa lan cudi ciing dé giai quyét Bon Xin Hiy B6 Cudc Hon Nhan clia nguyén don.
Nguyén don c6 ra hau toa va khéng co6 luat sw dai dién cho minh. Bi don cé/khéng ra hau tg‘)a. Nguyén
don da trinh bay cac chirng c&. Sau khi xem xét day du tat ca chirng c&, Toa An phan quyét nhw sau:

1. The plaintiff or the defendant has been a resident of the State of Nebraska for
more than one year prior to the filing of this action and either the plaintiff or the defendant was a
resident of County at the time the Complaint was filed.

(county where Complaint filed) (quan/hat noi nQp bon Xin)
Nguyén don hoac bi don da song & tiéu bang Nebraska hon mét nam trwdc khi ndp don
khdi kién nay, va nguyén don hodc bi don la thuwong tri nhan sdng tai Quan/Hat ( )
vao lic nép don.

2. More than 60 days have passed since service was
perfected or a voluntary appearance was filed.
D3 hon 60 ngay ké tir ngay hoan tat viéc téng dat gidy t&
ho&c ndp mau tw nguyén hau tda va cong nhan da nhan gidy to
(voluntary appearance).

3. The Court has jurisdiction over both parties and over the
subject matter of this action.
Toa An nay c6 thdm quyén déi véi ca hai dwong sy cling
nhw dbi véi ndi dung vu kién.



4. The parties were married on/ Hai dwong sw da lam |& két hon vao ngay
,in/ &

(date of marriage) (ngay két hon)

(city and state where parties were married) (thanh phé va tiéu bang noi lam 1& két hon)

No children were born of this marriage that are affected by this proceeding, and none are expected.
Trong thoi gian két hdn ho khéng c6 con chung nao cé thé bi anh huéng vi thd tuc nay va ciing sé
khéng c6 con sau nay.

5. The defendant is not a member of the Armed Forces of the United States or
its allies.
Bi don khéng phai la thanh vién trong Lwc Lwong Vi Trang cia Hoa Ky hay cac dong
minh cua Hoa Ky.

6. The marriage of the plaintiff and the defendant is irretrievably broken, and
every reasonable effort to effect reconciliation has been made.
Cudc hén nhan cltia nguyén don va bi don bi d6 v& dén mirc khdng c6 cach nao han
gan lai dwoc, du da nd lwc hoa gidi véi nhau bdng moi cach hop 1y co thé.

7. The parties are owners of various items of personal property and have incurred
certain debts, and all of the property and debts should be equitably divided between the
parties. )

Hai dwong sy c6 chung mét vai mon tai san cling nhw mén ng’ can dwgc chia cho hai
nguwoi mot cach cong bang.

8. The plaintiff's former name of/ Nguyén don muébn ddi tén tré lai tén ci trwdc khi két
hon, la , should be restored to her.

(former or maiden name, including first, middle and last names)
(ho tén truwdc khi két hon, bao gém tén, chiv 16t, va ho)

IT IS THEREFORE, ORDERED, ADJUDGED, AND DECREED as follows:
NAY TOA PHAN, QUYET PINH VA RA LENH nhv sau:

9. The marriage between the plaintiff and the defendant is hereby dissolved.
Except for review on appeal, remarriage, and continuation of the health insurance
coverage, this Decree shall become final and operative 30 days after this Decree is filed
or on the date of death of one of the parties, whichever occurs first. For purposes of
remarriage, neither the plaintiff nor the defendant may remarry anyone anywhere in the
world for six months after this Decree is filed with the Clerk of the District Court.

Cudc hén nhan cda nguyén don va bi don dwgc hdy bd. Trr tredng hop 1€nh nay b tai
xét chiéu theo don xin khang céo, hai dwong sw tai hdn, hay tiép tuc mua bao hiém sirc khde cho
ngudi kia, An Lénh nay sé dwoc coi la 1énh cudi ciing c6 hiéu luc bat dau 30 ngay sau ngay dang ba
An Lénh ho&c vao ngay mét trong hai dwong sw qua doi, tly theo sw kién nao xay ra trwdc. Ve viéc tai
hon, c& hai nguyén don va bi don déu bi cAm két hdn véi bat ci ai & bat clr noi dau trén thé gidi trong
vong sau thang sau ngay An Lénh nay dwoc dang ba véi Luc Sw Toa Khu Vuec.

10.  Each party shall keep the property in each party’s possession and shall be
responsible for the debts each has incurred.
Mb&i bén s& c6 quyén gitr lai cac mon tai sdn minh dang cam gilr va sé cé trach nhiém
thanh toan cac mén ng minh da vay.



11.  The plaintiff's former name of/ Nguyén don dwoc dbi tén tré lai tén ci la
, IS restored to her.

(former name, including first, middle and last names)
(ho tén truwde khi két hdn, bao gom tén, chiv 16t, va ho)

12.  The parties shall pay their own court costs.
Moi bén sé ty thanh toan cac chi phi toa &n dwoc quy cho minh.

13.  Neither party is awarded alimony. )
Khéng bén nao dwoc hwédng tien nudi dwdng vo/chong.

Dated this/ Dé ngay day of/ thang , 20

BY THE COURT:
DO TOAKY:

DISTRICT JUDGE
THAM PHAN TOA KHU VU C



